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Nyasa Vimshatih with Commentary

ʳયાસ િ ͔વ͕શ͈તઃ સવ્યાખા

શ્રીમાન્ વેઙ્કટનાથાયર્ઃ કિવતાિક͚͛કકેસર͒ ।
વેદાʳતાચાયર્વયાͭ મે સિન્નધત્તાં સદા હૃિદ॥
͊સદં્ધ સʭસપં્રદાયે ͏સ્થરિધયમનઘં શ્રાેિત્રયં બ્રહ્મિનષં્ઠ
સ˹વસં્થ સત્યવાચં સમયિનયતયા સાધુ̌ ͆ત્ત્યા સમેતમ્ ।
ડʿભાસયૂાિદમુક્તં ͉જતિવષયગણં દ͑ઘર્બʳધું દયાલું
ˍખા͈લત્યે શા͊સતારં ˌવપરિહતપરં દે͊શકં ભૂ̀ ̖ર͒ʷસતે્॥ ૧॥
અજ્ઞાનʱવાʳતરાેધાદઘપિરહરણાદાત્મસાʿયાવહʬવાત્
જન્મપ્રʱવં͊સ જન્મપ્રદગિરમતયા િદવ્યદૃ͈ ષ્ટપ્રભાવાત્ ।
િનˋપ્રત્યૂહાʳ͆શસં્યાિન્નયતરસતયા િનત્યશે͈ ષʬવયાેગાત્
આચાયર્ઃ સદ્͊ભરપ્રત્યુપકરણિધયા દેવવત્ સ્યાદુપાસ્યઃ॥ ૨॥
સદ્ભુ͉દ્ધઃ સાધુ સવેી સમુ͉ચતચિરતˍતʬવબાેધા͊ભલાષી
શશુ ◌ૃષુˍત્યક્તમાનઃ પ્ર͌ણપતનપરઃ પ્રશ્નકાલપ્રતીષઃ ।
શાʳતાે દાʳતાેઽનસયૂુઃ શરણમપુગતઃ શાસ્ત્રિવશ્વાસશાલી
͊શˊય પ્રાપ્તઃ પર͒ક્ષાં કૃતિવદ͊ભમતં ત˹વતઃ ͊શˏણણીયઃ॥ ૩॥
ˌવાધીનાશષેસત્તા ͏સ્થ͈તયતનફલં િવ͉દ્ધ લˏમીશમેકં
પ્રાʷયં નાʳયં પ્રતીયા ન ચ શરણતયા ક͐ʦચદʳયં ˇ͆ણીયાઃ ।
અેતˍમાદેવ પુંસાં ભય͈મતરદિપ પ્રેક્ષ્ય માજે્ઝ͑ˍતદઽજ્ઞાં
ઇત્યેકાʳતાપેદેશઃ પ્રથમ͈મહ ગુરાેરેક͉ચત્તને ધાયર્ઃ॥ ૪॥
માેક્ષાપેાયાહર્તવૈં ભવ͈ત ભવʾ͆તાં કસ્ય͉ચત્ ક્વાઽિપ કાલે
તદ્વદ્ ભ͏ક્તપ્રપત્ત્યાેરિધકૃ͈ત િનયમˍતાદશૃા સ્યાિન્નયત્યા ।
શક્તાશક્તાિદ તત્તʭપુ̗ષિવષયતઃ સ્થાʷયતે તદ્વ્યવસ્થા
યચ્ચાહુˍત͈દ્વક˄પઃ સમ ઇ͈ત ક͈ત͉ચત્ તત્ ફલસ્યાિવશષેાત્॥ ૫॥
સાનુક્રાેશે સમથͭ પ્રપદનʿ͈͆ષ͊ભઃ ˍમયર્તેઽભીષ્ટ͊સદ્ʱયૈઃ
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લાેકેઽʷયેતત્ પ્ર͊સદં્ધ ન ચ િવમ͈તિરહ પ્રખે◌़◌્ˈયતે ક્વાઽિપ તʳત્રે ।
તˍમાત્ કૈમુત્ય ͊સદં્ધ ભગવ͈ત તુ ભરʳયાસિવદ્યાનુભાવમ્
ધમર્સ્થેયાઃ ચ પવૂͭ ˌવકૃ͈તષુ બહુધા સ્થાપયાંચકુ્રરેવમ્॥ ૬॥
શાસ્ત્રપ્રમાʫયવેદ͑ નનુ િવિધિવષયે િનિવ͚͛શઙ્કાેઽિધકાર͒
િવશ્વાસસ્યાઙ્ગભાવે પનુિરહ િવદુષા િ ͔ક͕ મહʬવં પ્રસાʱયમ્ ।
મવંૈ ઘાેરાપરાધિરઃ સપિદ ગુ̗ફલે ʳયાસમાત્રેણ લʾયે
શઙ્કા પા͐ˋણર્ ગ્રહાહાર્ શમિયતુમુ͉ચતા હેતુ͊ભˍતત્તદહͱ॥ ૭॥
નેહા͊ભક્રા͍ʳત નાશાે ન ચ િવમ͈તિરહ પ્રત્યવાયાે ભવેિદ͈ત
ઉક્તં કૈમુત્ય નીત્યા પ્રપદનિવષયે યાે͉જતં શાસ્ત્રિવદ્͊ભઃ ।
તˍમાત્ ક્ષતે્રે તદહર્ સિુવિદતસમયૈદͭ͊શકૈઃ સʿયગુપ્તં
મʳત્રાખ્યં મુ͏ક્તબીજં પિરણ͈ત વશતઃ ક˄પતે સʬફલાય॥ ૮॥
ʳયાસઃ પ્રાેક્તાેઽ͈તિરક્તં તપ ઇ͈ત ક͈થતઃ ˌવʱવરશ્ચાસ્ય કતાર્
અિહબુર્̀યાે̫ યʳવવાદ͑દગ͌ણ િદિવષદામુત્તમં ગુહ્યમેતત્ ।
સાક્ષાન્માેક્ષાય ચાસાૈ શ્રુત ઇહ તુ મુધા બાધ શઙ્કા ગુણાઢ̣ે
તિન્નષ્ટાે હ્યʳયિનષ્ઠાન્ પ્રભુર͈તશિયતું કાેિટકાેટ̣ંશતાેઽિપ॥ ૯॥
નાનાશʽદાિદભેદાિદ͈ત તુ કથયતા સતૂ્રકારેણ સʿયક્
ʳયાસાપેાસે િવભક્તે યજનહવનવચ્છʽદભેદાદભાક્તાત્ ।
આખ્યા ̘પાિદભેદઃ શ્રુત ઇતરસમઃ િકʦચ ͊ભન્નાેઽિધકારઃ
શીઘ્રપ્રા̃યાિદ͊ભઃ સ્યાʣજગુિર͈ત ચ મધપૂાસનાદાૈ વ્યવસ્થામ્॥ ૧૦॥
ય͉ʬક͐ʦચદ્રક્ષણીયં તદવન િનપુણે ʳયસ્યતાેઽિકʦચનસ્ય
પ્રˍપષં્ટ લાેકદષૃ્ટ̣ાઽʷયવગ͈મત ઇહ પ્રાથર્નાદઙ્ગયાેગઃ ।
તˍમાત્ કમાર્ઙ્ગકʬવં વ્યપનય͈ત પરાપેક્ષણાભાવવાદઃ
સાઙ્ગે ʬવષ્ટાઙ્ગયાેગવ્યવહૃ͈ત નયતઃ ષિડ્વધʬવાપેચારઃ॥ ૧૧॥
પʦચાʷયઙ્ગાʳય͊ભજ્ઞાઃ પ્ર͌ણજગુરિવનાભાવ ભા͐ʦચ પ્રપત્તેઃ
કૈ͊શ્ચત્ સભંાિવતʬવં યિદહ િનગિદતં તત્ પ્રપત્ત્યુત્તરં સ્યાત્ ।
અઙ્ગે́ વઙ્͉ગʬવવાદઃ ફલકથન͈મહ ͈દ્વિત્રમાત્રાેક્તયશ્ચ
પ્રાશˍત્યં તત્ર તત્ર પ્ર͌ણદધ͈ત તતઃ સવર્વાક્યૈકકʫઠ્યમ્॥ ૧૨॥
રક્ષાપેેક્ષા ˌવસાહ્ય પ્રણયવ͈ત ભરʳયાસઆજ્ઞાિદ દક્ષે
દષૃ્ટા નાઽત્ર પ્રપ͉ત્ત વ્યવહૃ͈તિરહ તન્મેલને લક્ષણં સ્યાત્ । var તન્મેલનં
ગેહાગત્યિદ માત્રે િનપતતુ શરણાગત્ય͊ભખ્યાપેચારાત્
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યદ્વાનેકાથર્ભાવાદ્ભવ͈ત ચ િવિવધઃ પાલનીયʬવહેતુઃ॥ ૧૩॥var યદ્વા નૈકાથ͜, િહ

આત્માત્મીયˌવ̘પʳયસનમનુગતં યાવદથ͜ મુમખુ◌़◌્શાેઃ
ત˹વજ્ઞાનાત્મકં તત્ પ્રથમમથ િવધેઃ સ્યાદુપાયે સમેતમ્ ।
કૈઙ્કયાર્ખ્યે પુમથͭઽʷયનષુજ͈ત તદʷયથર્ના હેતુભાવાત્
ˌવાભીષ્ટાનʳયસાʱયાવિધિરહ તુ ભરʳયાસભાગાેઽઙ્͉ગભૂતઃ॥ ૧૪॥
ʳયસાદેશષેુ ધમર્ત્યજનવચનતાેઽિકʦચનાિધિક્રયાેક્તા
કાપર્ʫયમ્ વાઽઙ્ગમુક્તં ભજનવિદતરાપેક્ષણં વાઽʷયપાેઢમ્ ।
દુઃસાધેચ્છાેદ્યમાૈ વા ક્વ͉ચદુપશ͈મતવʳયસમંેલને વા
બ્રહ્માસ્ત્રʳયાય ઉક્તˍતિદહ ન િવહતાે ધમર્ આજ્ઞાિદ ͊સદ્ધઃ॥ ૧૫॥
આદેષંુ્ટ ˌવપ્રપ͉ ͔ત્͕ત તદનુગુણગુણાદ્ય͍ʳવતં ˌવં મુકુʳદાે
મા͈મત્યુ˨વૈકશʽદં વદ͈ત તદુ͉ચતં તત્ર તાʭપયર્મૂહ્યમ્ ।
તʭપ્રાʷય પ્રાપકૈક્યં સકલફલદતાં ʳયાસતાેઽʳયાનપેક્ષામ્
પ્રાધાʳયાદ્યં ચ િક͐ʦચત્ પ્રથય͈ત સ પરં શ્રીસખે મુ˨યપુાયે॥ ૧૬॥
ˌવાભીષ્ટપ્રા͈પ્તહેતુઃ ˌવય͈મહ પુ̗ષૈઃ ˌવીકૃતઃ સ્યાદુપાયઃ
શાસે્ત્ર લાેકે ચ ͊સદ્ધઃ સ પનુ̗ભયથા ͊સદ્ધસાʱયપ્રભેદાત્ ।
͊સદ્ધાપેાયˍતુ મુક્તાૈ િનરવિધકદયઃ શ્રીસખઃ સવર્શ͏ક્તઃ
સાʱયાપેાયˍતુ ભ͏ક્તʳયર્સન͈મ͈ત ʷ͆થક્ તદ્વશીકાર͊સદ્ʱયૈ॥ ૧૭॥
અત્યʳતાિકʦચનાેઽહં ʬવદપચરણતઃ સિન્નˇ͆ત્તાેઽદ્ય નાથ
ʬવʭસવેૈકાʳતધીઃ સ્યાં ʬવમ͊સ શરણ͈મત્યʱયવસ્યા͈મ ગાઢમ્ ।
ʬવમ્ મે ગાપેાિયતા સ્યાˍʬવિય િનિહતભરઆેઽˍʿયવે͈મત્યિપ͚͛તાત્મા
યˍમૈ સ ʳયˍતભારઃ સકૃદથ તુ સદા ન પ્રયસ્યેત્ તદથર્મ્॥ ૧૮॥ var સકૃિદ͈ત તુ

ત્ય˨વાપેાયાનપાયાનિપ પરમજહન્મʱયમાં ˌવાહર્ˇ͉͆ત્તમ્
પ્રાય͊શ્ચત્તં ચ યાેગ્યં િવગતઋણત͈તદ્વરr્ દ્વવાત્યાં ͈ત͈ત̛ઃ ।
ભ͏ક્તજ્ઞાનાિદˇ͉͆ ͔દ્͕ધ પિરચરણગુણાન્ સʭસʿ͉͆ ͔દ્͕ધ ચ યુક્તાં var યુ˨યા
િનતં્ય યાચેદનʳયˍતદિપ ભગવતˍતસ્ય યદ્વાઽઽપ્તવગાર્ત્॥ ૧૯॥
આજ્ઞા કૈઙ્કયર્̌ ͉͆ત્તˊવનઘ ગુ̗જનપ્રિક્રયા ને͈મˇ͉͆ત્તઃ
ˌવાહાર્નુજ્ઞાતસવેા િવિધષુ ચ શકને યાવિદˊતં પ્રˇ͆ત્તઃ ।
કમર્પ્રારʽધકાય͜ પ્રપદનમિહમʱવˍતશષંે ͈દ્વ̘પં
ભુ˨વા ˌવાભીષ્ટકાલે િવશ͈ત ભગવતઃ પાદમૂલં પ્રપન્નઃ॥ ૨૦॥
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શ્રુત્યા ˍʿ͆ત્યાિદ͊ભશ્ચ ˌવય͈મહ ભગવદ્વાક્યવગͱશ્ચ ͊સદ્ધાં
ˌવાતʳ˚યે પારતʳ˚યેઽʷયિનતરગ͈ત͊ભઃ સદ્͊ભરાસ્થીયમાનામ્ ।
વેદાʳતાચાયર્ ઇʭથં િવિવધગુ̗જનગ્રʴથસવંાદવત્યા
િ ͔વ͕શત્યા ʳયાસિવદ્યાં વ્યˇ̖͆ત સિુધયાં શ્રેયસે વેઙ્કટેશઃ॥ ૨૧॥
સસંારાવતર્વેગપ્રશમનશભુદગૃ્દે͊શક પ્રે͉ક્ષતાેઽહં
સતં્યક્તાેઽʳયૈર્ ઉપાયૈરનુ͉ચતચિરતે́ વદ્ય શાʳતા͊ભસ͌ʳધઃ ।
િનઃશઙ્કˍતʬવદષૃ્ટ̣ા િનરવિધકદયં પ્રાʮયર્ સરંક્ષકં ʬવાં var પ્રાʷય
ʳયસ્ય ʬવʭપાદપદે્મ વરદ િનજભરં િનભર્રાે િનભર્યાેઽ͏ˍમ॥ ૨૨॥
કિવતાિક͚͛ક͊ ͔સ͕હાય કલ્યાણગુણશા͈લને ।
શ્રીમતે વેઙ્કટેશાય વેદાʳતગુરવે નમઃ॥
ʳયાસિ ͔વ͕શ͈ત વ્યાખ્યા

શ્રીમિન્નગમાʳતમહાદે͊શકેઃ ˌવયમનુગ્͆હીતા ʳયાસિ ͔વ͕શ͈ત વ્યાખ્યા

શ્રીઃ

શ્રીમાન્ વેઙ્કટનાથાયર્ઃ કિવતાિક͚͛કકેસર͒ ।
વેદાʳતાચાયર્વયાͭ મે સિન્નધત્તાં સદા હૃિદ॥
શ્રુ͈તˍʿ͆ત્યાિદતાʭપય͜ િન̘ઢા ʳયાસિ ͔વ͕શ͈તઃ ।
ˌવય વ્યાિક્રયતેઽˍમા͊ભઃ િદઙ્માત્રેણ સિદચ્છયા॥

NOTE: In this commentary, there are many boldface entries (from the main

stotra) which are placed inside flower/curly brackets in the encoded text.

as text in bold font

- for easy identification. This is not visible in the processed

Devanagari file or in other scripts.

પ્રપત્ત્યાદ્યપરપયાર્યાં (var પ્રપત્યપરપયાર્યાં ) ʳયાસિવદ્યાં
સ͐ʦજઘ્̛͆ઃ પ્રથમં ત˹જ્ઞાનાિદમખુને તદ͈ઘકાર-
હેનુભૂતમાચાયર્સગં્રહણમાહ (var સ͐ʦજˇ̛͆ઃ ત˹વજ્ઞાનાિદ
. . . સગં્રહણમાહ) – ͊સદ્ધમ્ ઇ͈ત ।
અેતષેામાચાયગુણાનાં પ્રમાણાિન “ત͈દ્વજ્ઞાનાથ͜ સ
ગુ̗મવેા͊ભગચ્છેત્ સ͈મʭપા͌ણઃ શ્રાેિત્રયં બ્રહ્મિનષં્ઠ”
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ઇત્યાદ͑િન (var ઇત્યાદ͑િન દ્રષ્ટવ્યાિન ।) । શ્રાેિત્રયં -
શ્રુતવેદાʳતમ્ । સમયાિનયતયા - યથાકાલં પ્રˇ͆ત્તયા;
યદ્વા ધમર્જ્ઞસમયવ્યવિરથતયા । ͉જતિવષયગણં -
ˌવવશે͋ ʳદ્રયવગર્મ્ । સʿયક્ જ્ઞાનાથર્તયા ગવુર્͊ભગમનેઽિપ
ˌવેચ્છયા પ્રવતર્મનસ્ય (var પ્રˇ͆ત્તસ્ય) િનયમાંશમાત્રે
િવિધિર͈ત જ્ઞાપનાથર્મ્ (var િવિધજ્ઞાપનાથ͜) ઈʷસતે્ ઇ͈ત “સન્
પ્રયાેગ:” ॥ ૧॥
“આચાયર્વાન્ પુ̗ષાે વેદ”, “આચાયીદ્ધવૈ
િવિદતા િવદ્યા સાિધષં્ઠ ૬ રાપત્ ”, “આચાયર્વત્તયા
મુક્તાૈ” (var પ્રાપત્ “આચાયર્વત્તયા માેક્ષમામન͍ʳત
... મુક્તાૈ ઇત્યાદ્યનુસરતઃ આચાયર્વરેણ ͊સદ્ધ,ે ’દેવ͈મવ)
ઇત્યાિદપ્રમાણાનુસારતઃ આચાયર્વરણે ͊સદ્ધ,ે “આચાયર્દેવાે
ભવ”, “દેવ͈મવાચાયર્મપુાસીત” ઇત્યાિદિવિહતં
તʭસવેનમાહ - અજ્ઞાનˊવાʳત ઇ͈ત ।
અત્ર ઉક્તા હેતવઃ આચાયͭ ભગવ͈ત ચ અʳવીયʳતે ।જન્મપ્રʱવં͊સજન્મ
- િવદ્યાજન્મ । “બ્રહ્મ͊ˇદયાપ્રદાનસ્ય દેવૈરિપ ન શક્યતે ।
પ્ર͈તપ્રદાનમથવા દદ્યાચ્છા͏ક્તતઆદરાત્॥ ” ઇˀય͊ભપ્રેય
અપ્રત્યુપકરણિધયા ઇત્યુક્તમ્॥ ૨॥
સʿયગપુસન્નͫ સ͎ચ્છˊયે “ તˍમૈ સ િવદ્વાન્”
ઇત્યાિદિવિહતમચાયર્કૃત્યમાહ - સદુ્બ͉દ્ધઃ ઇ͈ત ।
અ͊ભમતં - માેક્ષાપેયુક્તમથર્̒ તમ્ (var ઇદં ન દૃ̍ યતે) ॥ ૩॥
મુ͏ક્તકામસ્ય મૂલમʳત્રાદ્ય͊ભ͊ભધેયતયા ͊શક્ષણીયેઽથ પ્રધાનાંશ,ં
તસ્ય ચ િનત્યાન-ુ સʳધેયʬવમાહ (var મૂલમʳત્રાદ્ય͊ભપ્રેતતયા
͊શક્ષણીયે પ્રધાન્ંશં તસ્ય િનત્યʬવં ચાહ ) - ˌવાધીન ઇ͈ત॥ ૪॥
ઈદશૃાપેદેશલʽધસʿયગ્જ્ઞાનસ્ય પુ̗ષસ્ય “અિનત્યમસખંુ
લાેક͈મમં પ્રાʷય ભજˌવ મામ”્, “ મામેકં શરણં
વ્રજ” ઇત્યાિદ͊ભરપવગાપͭાયતયા િવિહતયાેઃ ભ͏ક્તપ્રપત્ત્યાેઃ
અિધકાિરવ્યવસ્થામાહ (var અિધકારવ્યવસ્થા) - માેક્ષાપેય
ઇ͈ત॥ ૫॥
ઇʭથમિધકાિરભેદાત્ ગુ̗લઘુિવક˄પસભંવેઽિપ
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પ્રપ͉ત્તપ્રભાવે દુʽબુર્દ્ધ͑ન્ પ્રયાયય͈ત – સાનુક્રાેશ ઇ͈ત ।
વાનરવાયસરાક્ષસદ્રાપૈદ͑ગજેʳદ્રસમુખુિત્રશઙુ્કશનુˈશફેાદુ્યપખ્યનૈઃ
ઇ͈ત શષેઃ । ધમર્સ્થેયાઃ - િવબાદગાેચરધમર્િનણͭતારઃ । પવૂͭ
- ભગવદ્યામનુાદયઃ॥ ૬॥
સવર્શાસ્ત્રસાધારણાે િવશ્વાસઃ, તસ્ય પ્રપ͉ત્તલક્ષણવાક્યે મહ˹વને
િવશષેણં િકમથર્મ્ ? ઇત્યનુભાˊય પિરહર͈ત– શાસ્ત્રપ્રામાʫય
ઇ͈ત ।
અત્ન અથર્ˌવભાવને શઙ્કાપ્રકષર્સભંવાત્ તિન્નˇ͆ત્યૈ
“ િવિદતઃ સ િહ ધમર્જ્ઞઃ”, “ ͈મત્રભાવને
સપં્રાપ્તમ્”, “સકૃદેવ પ્રપન્નાય”
ઇત્યાિદપ્ર͊સદ્ધશરʫયગુણિવશષેાિદપરામશર્ભૂʿʶ̓ા (var
ઇત્યદ્ફ◌़િ◌શરʫયગુણિવશષેિદ િવમશર્ભૂતમહિવશ્વાસાિદપ્રકષર્ઃ)
િવશ્વાસપ્રકષર્ઃ )સપંાદ્ય ઇ͈ત ભાવઃ॥ ૭॥
િકમીદશૃિવશ્વાસસાપેક્ષતયા (var િકમીદશૃિવશ્વાસાપેક્ષયા)
ગુ̗તરયા પ્રપત્ત્યા ? “ સકૃʣજપ્તને મʳત્રેણ કૃતકૃત્યઃ
સખુી ભવેત્”, “ પ્રપ͉ત્તવાચવૈ િનર͉͒ક્ષતું ˇ͆ણે”,
ઇયાિદપ્રમાણસપં્રદાયૈઃ મુ͏ક્તઃ ͊સદ્ʱયેિદત્યત્રાહ (var ͊સદ્ʱયેિદત્યાહ)
- નેહા͊ભક્રા͍ʳતનાશ ઇ͈ત । ઉક્તમ્ - કમર્યાેગપ્રકરણે
(var કમર્યાેગાિધકારે) ઇ͈ત શષેઃ । “સકૃદુચ્ચિરતં યને
હિરિરત્યક્ષરદ્વયમ્” ઇત્યાિદ ʳયાયને અત્ર મʳત્રાેચ્ચારણાિદકં
તન્મખુનેવૈ મુ͏ ͔ક્͕ત સાધય͈ત । યથાેક્તં સત્યિકતʳત્રે (var
સાʬવતતʳત્ર)ે “અનનેવૈ તુ મʳત્રેણ ˌવાત્માનં મિય િન͉ક્ષપેત્ ।
મિય િન͉ક્ષપ્તકતર્વ્યઃ કૃતકૃત્યાે ભિવˊયા͈ત” – ઇ͈ત॥ ૮॥
નનુ અેવં પ્રપ͉ત્તરિપ ભ͏ક્તયાેગદ્વારેણવૈ મુ͏ક્તહેતુઃ સ્યાત્
ઇત્યાશઙ્કાયા,ં “ મુમુકષવુͱ શરણમહં પ્રપદે્ય” ઇ͈ત
શ્રુ͈તˌવારસ્ય͊સદ્ધમવ્યવિહતમાેક્ષસાધનʬવં વ્યʦજકાʳત્રૈરિપ
(varવ્યʦજકાʳતરેણાિપ) દ્રઢયિપ - પ્રાેક્તઃ। -

“તˍમા́યાસમષેાં તપસામ͈તક્તર્માહુઃ” ઇ͈ત વાક્યને ।
કા͈થતઃ - “યઃ સ͈મધા ” ઇત્યારʾય; “યાે નમસા સ
ˌવʱવરઃ” ઇ˽͆ગંશને (var ઇતʳતને ઋગંશને, ...
ઈશાનાેઽʳવભાષત ।) । અʳવવાદ͑ત્ - ઋગથર્મʳવભાષત । યથા
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“સ͈મʭસાધનકાદ͑નાં યજ્ઞાનાં ʳયાસમાત્મનઃ । નમસા યાેઽકરાેદ્
દૈવે સ ˌવʱવર ઇતીિરતઃ ।” ઇ͈ત । અગ͌ણ િદિવષદામુત્તમં
ગુહ્યમેતત્ - “અેતદ્વૈ મહાપેિનષદં દેવાનાં ગુહ્યમ”્
ઇત્યાિદશ્રુત્યા । તિન્નષ્ઠઃ ઇત્યાિદના “સʬકમર્િનરતાઃ
શદુ્ધાઃ” ઇત્યાદ્યુક્ત પ્રપન્ન પ્રભાવાે િવˇ͆તઃ । યદ્યિપ
“આે͈મત્યાત્માનં યુʦ̓ત” ઇ͈ત પ્રણવકરણકાે ʳયાસઃ શ્રુતઃ,
તથાઽિપ તદનહાર્ણાં ત͈દ્વરહેઽિપ તʳત્રાેક્તપ્રકારેણ (var

તʳત્રાેક્તપ્રકરાેઽત્ર, તત્રાેક્તપ્રકારેણ, તʭપ્રયાેગાતે્ર) તʭપ્રયાેગાે
યજુ્યતે ઇત્ય͊ભપ્રાયેણ તિન્નષ્ઠ ઇ͈ત સામાʳયાે͏ક્તઃ । શ્રુ͈ત͊સદ્ભેઽિપ
પ્રપદને સામાʳય ધમર્ભૂત સત્યવચનાિદ નયાત્ સવ͟િધકારʬવં ચ
ન િવ̗દ્ધમ્ । “સવર્સ્ય શરણં સહૃુત”્ (var સહુત”્
ઇત્યાદ્ય͊ભપ્રેતં) । ઇત્યાિદˊવેતદ͊ભપ્રેતમ્॥ ૯॥
સʳતુ ભાˊયાેક્ત પ્રત્ત ભવત્યઙ્ગભૂત પ્રપ͉ત્ત પ્રશસંાપરા͌ણ
અેતાિન વાક્યાિન, ગુણાપેસહંારપાદે પ્રપત્તેઃ ˌવતʳત્ર િવદ્યાʬવ
સ્થાપનાભાવાત્, અનʳયથા͊સદ્ધ સમાન ʳયાયાભાવાચ્ચ (var અનʳયથા
͊સદ્ધસામાʳયʳયાયભાવાચ્ચ) ઇ͈ત શઙ્કાયાં, પ્રપદનસ્ય માેકં્ષ પ્ર͈ત
ʷ͆થગપુાયʬવાપેપાદનં તત્રવૈ સુ̱ પષ્ઠ͈મયાહ – અભાક્તાત્ -
અનાપૈચાિરકાત્ ઇત્યથર્ઃ । સ͈દ્વદ્યા દહર િવદ્યાિદષુ શʽદ ભેદાે
િહ તત્તદુ્ગણિવ͊શષ્ઠ બ્રહ્મ િવષય પ્રત્યયાˇ͆ત્ત્ય͊ભધાિયʬવ
(var બ્રહ્મિવષયપ્રત્યયાˇ͆ત્ત્ય͊ભધાિય) ̘પણાપેપાદ્યઃ;
ઇહ તુ યાગ દાન હાેમાિદવત્ અપયાર્યતયવૈ વ્યુʭપત્તેઃ ͊સદ્ધઃ (var
ઉʭપત્તેઃ ͊સ͉દ્ધ) ઇ͈ત ભાવઃ । ʳયાસિવદ્યા ઇ͈તઆખ્યા । અથર્ˌવભાવાદત્ર
અ͊ભમત પ્રદાન સામʮયર્ િવ͊શષ્ઠ પર િનરપેક્ષ રક્ષકʬવં
(var અભયપ્રદાનસામʮયર્િવ͊શષ્ટપરમકા̗͌ણકતયા) ̘પમ્
। આિદ શાʽદેન પિરકરપ્રકરણયાેઃ ગ્રહણમ્ । ઇતરસમઃ -

િવદ્યાʳતરસમઃ । િ ͔ક͕ ચ ઇત્યાિદના પ્રાગ્દિરતાિધકાિર ભેદ ˍમારણમ્
(var િ ͔ક͕ ચેત્યાિદ પ્રાગ્દ͊શ͚͛તિધકાિરભેદˍમારણમ્ ।
ભાˊયે તુ પ્રપત્તેઃ . . .) ) । ˌવાતʳ˚યેણ માેક્ષાપેાયʬવને
વ્યાˇ͆ત્ત ઇહાિધકારાે ન સ્યાિદ͈ત શઙ્કાયાં મધુિવદ્યાદ્ˁદાહરણમ્ ।
ભાˊયે તુ પ્રપત્તેઃ ભ˨યઙ્ગʬવાે͏ક્તઃ ન ˌવાતʳ˚ય બાિધકા;
િવષય ભેદાદુભયાકારયાે͉ગષુ (var ˌવાતʳ˚યિવષયબાિધક,
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. . . ઉભયાિધકારયાે͉ગષુ) ક્વ͉ચદʳયતરાેક્તરિવરાેʱહાત્॥ ૧૦॥
અઙ્ગʬવમવે પ્રપત્તેઃ ઇ͈ત પક્ષઃ પિરહૃતઃ । અથ ˌવાતʳ˚યેઽિપ
િનરઙ્ગકʬવપક્ષં પિરહર͈ત – અવગ͈મતઃ - “તદેકાપેાયતા
યાચ્ઞા પ્રપ͉ત્તઃ”, “અપ્રાિધતાે ન ગાપેાયેત્”,
“શરણં ચ પ્રપન્નાનામ”્ ઇત્યાિદ͊ભઃ ઇ͈ત શષેઃ । તˍમાત્
ઇત્યાિદના “પ્રપત્તેઃ કવ͉ચદʷયવેં પરાપેક્ષા ન િવદ્યતે”
ઇત્યસ્ય િનિવ͚͛ષયʬવ (var િનરઙ્ગકʬવ) શઙ્કાવ્યુદાસઃ । તથા
“ષિડ્વધા શરણગ͈તઃ” ઇ͈ત વચનાત્ આગ્ʶ̓ેયિદ ષટ્કવત્
આનુકૂલ્ય સઙ્ક˄પાિદ ષટ્કં સભંૂય અેકં કારણં સ્યાિદત્યત્રાેત્તરમ્
– સાઙે્ક તુ ઇત્યાિદ । “ʳયાસઃ પʦચાઙ્ગસયંુતઃ” ઇ͈ત
વ્યવસ્થાપકવચનાનુગુણમઙ્ગાઙ્͉ગભાવ સમુચ્ચયને ષિડ્વધʬવ
વચનં નેય͈મ͈ત ભાવઃ॥ ૧૧॥
અેવમઙ્ગાઙ્ઽ͉ગભાવઃ ͊સદ્ધઃ । તત્ર અવાʳતસર્વૈયાકુલી ં શમય͈ત –

પ્રપ͉ત્તદશાયાં પ્રા͈તકૂલ્યવજર્નાદ્યભાવે સાઙ્ગસ્યાપેાયસ્ય વૈકલ્યં સ્યાત્ ।
પશ્ચાત્ તુ પ્રા͈તકૂલ્યસ્ય સʿભવેઽિપ કૃતસ્યાપેાયસ્ય ન વૈકલ્યમ્;
િકતુ પ્રત્યવાય પિરહારાથ͜ યથાહર્ પ્ર͈તવિરધાનમવે કાયર્મ્ ।
“તથા પુંસામાિવસ્રʿભાત્ પ્રપ͉ત્તઃ પ્રચ્યુતા ભવેત”્ ઇત્યેતદિપ
તાʬકા͈લક િવસ્રʿભ વૈકલ્યા͊ભપ્રાયમ્ । ઉત્તરકાલે સતાેઽિપ િવશ્વાસસ્ય
પવૂર્ત પ્રપત્યઙ્ગʬવાભાવને ત͈દ્વરહે । અેવં ચ બ્રહ્માસ્ત્ર ʳયાય
દષૃ્ટાʳતઃ અʷયત્ર યાેગ્યાંશાે સ્થાʷયઃ, અʳયથા અ͈તપ્રસઙ્ગાત્ । અેતને
“ઉપાયાપાયસયંાેગે િનષ્ઠયા હીયતેઽનયા” ઇત્યેતદિપ ગતાથર્મ્,
તʬકા͈લકાપેાયાપાય સયંાેગસ્ય પ્રપ͉ત્તિવરાેિધʬવે તાʭપયાર્ત્ । ન ચ
આનુકૂલ્યસઙ્કહ્પસ્ય અઙ્ગને શ્રવણાત્ સઙ્ક͎˄પતકરણમʷયઙ્ગં,
તથા શ્રુત્યભાવાત્ યથાશ્રુ͈ત સઙ્ક͎˄પતાચરનસ્ય
અઙ્ગʬવક˄પનાનપુપત્તેશ્ચ । અકૃત્યકરણ ˌવતʳત્રિવધેરેવ
͊સʱય͈ત ઇ͈ત નાપેʷલવાવકાશઃ । । “આનુકૂલ્યે (var
સઙ્ક͎˄પતકરણસ્યઅઙ્ગʬવક˄પનાનપુપત્તેશ્ચ । આનુકૂલ્યેતરા)
તરાʾયાં તુ િવિનˇ͉͆ત્તરપયતઃ” ઇત્યનનેાિપ અપાયિનˇ͆ત્તાૈ
સઙ્ક˄પાિદિવશપેસ્ય તાʬકા͈લકાપેયાેગઃ પ્રદˈયર્તે (var
પ્રદૃ̍ યતે) । અત્રઆનુકૂલ્યશʽદાે િહ તʭસઙ્ક˄પપ્ર͈તપાદ્નપરઃ,
“આનુકૂલ્યસ્ય સઙ્ક˄પઃ” ઇત્યાિદ ͊સદ્ધાનવુાદાત્ (var
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ઇત્યાિદ ͊સદ્ધાનવુદʬવાત્) । ન ચ “ઉપાયાપાય” ઇત્યાદાૈ
પ્રપ͉ત્તિનષ્ઠાહાિનિવ͚͛વ͉ક્ષતા । િકʳતુ ઉપાયાપાય ત્યાગ િવ͊શષ્ટ
મʱયમ ˇ͉͆ત્તહાિનઃ । િવશષેણાભવેઽિપ િહ િવ͊શષ્ટાભાવઃ
͊સʱય͈ત । અત અેવ િહ તત્ર “અપાયસં̫ લવે સદ્યઃ પ્રાય͊શ્ચત્તં
સમાચરેત”્ ઇત્યાિદના તાવન્માત્રિન͈મત્તં પ્રાય͊શ્ચત્તમવે િવધીયતે ।
ન તુ પવૂર્કૃતાં પ્રપ͉ ͔ત્͕ત પ્રચ્યુતામ͊ભપ્રેય તʬફલાથͭ પનુઃ
પ્રપ͉ત્તઃ। ૧૨॥
પ્રˍતુત મખુ્યાપેચર પ્રયાેગ વ્યવસ્થપનાય પ્રપ͉ત્તલક્ષણં
શાેધય͈ત – પ્રણયાેઽત્ર યાચ્ઞા । આજ્ઞા -આજ્ઞાકરણમ્ ।
આિદશʽદેન ʾ͈͆તદાનાિદસઙ્ગ્રહઃ । અનેકાથર્ભાવાત્ -
શરણશʽદસ્ય અનેકાથર્̘ઢʬવાિદત્યથર્ઃ । પ્રપદન̘પʬવાભાવેઽિપ
કેષા͐ʦચત્ ગ્͆હાગમનાદ͑નાં રક્ષ્યતાહેતુʬવં પ્ર͊સદ્વ͈મત્યાભપે્રેત્ય
ભવ͈ત ચ ઇત્યાિદકમુક્તમ્॥ ૧૩॥
અેવં લાૈિકક વૈિદક સવર્પ્રપત્તીનાં સાધારણ̘પમુક્તમ્ । (var

સાધારણ̘પʬવમુક્તમ્) । અથ માેક્ષૈકપ્રયાજેનાયાં પ્રપત્તાૈ
સવર્િનˇ͉͆ત્ત ધમર્સાધારણં ˌવાભાિવક પરશષેʬવાનુસʳધાનાિદ̘પં
િવશષેમાહ –આત્મીયં ઉપાયફલાિદ । આત્મા ચ
આત્મીયાશ્ચે͈ત યાવʳતઃ અથાર્ઃ સ͍ʳત પ્રમાણ͊સદ્ધાઃ તાવતાં સવષͭાં
ભગવચ્છેષʬવાનુસʳધાનં કાયર્મ્ । તચ્ચાનુસʳધ્રાનમપુાયદશયામિપ
િનˇ͉͆ત્તધમર્િવિધˌવાભાવ્યાદનવુતર્તે । ઇહ ચામતુ્ર ચ
ˌવયʿપ્રયાજેને કૈʦʫકયͭ ˌવત અેવ
ભવ͈ત । અઙ્͉ગભૂતભરʳયાસાંશˍતુ ન યાવદથͭ; િકʳતુ યથાલાેકં
યાવદનʳયસાʱયં ˌવાભીષં્ટ તાવત્યેવ ભવતીત્યથર્ઃ॥ ૧૪॥
સવર્શક્તાૈ ભરં ʳયસ્યતઃ સવͭધમર્ત્યાગવચનાત્
વણાર્શ્રમાિદધમર્̘પમાજ્ઞકૈઙ્કય͜ તદનુિવદ્ગમનુજ્ઞાકૈઙ્કય͜
ચ ન સ્યાતા͈મત્યત્રાહ – ક્વ͉ચત્ – ચાપલાત્ અશક્યપ્રˇ͆ત્તે
ક͏ ͔ˍમ͕͊શ્ચદિધકાિર͌ણ । અʳયસʿમેલને - પ્રપત્ત્યઙ્ગચ્યુ͈તિરક્તાનાં
તદથર્તયા ˌવીકૃતાૈ । તત્ - તˍમાત્ ધમાર્ણાં ˌવ̘પત્યાગસ્ય
પ્રપત્યઙ્ગʬવભાવાત્ તષેાં પ્રપત્યઙ્ગʬવનેાનપુાદાનાચ્ચ (var

તˍમાત્ દત્તઃ સવર્ધમાર્ણાં . . . પ્રપʮયથર્ʬવનેાપ્ર͈તપાદનાચ્ચ)
ઇત્યથર્ઃ । સવર્ધમર્ત્યાગવચનસ્ય અત્ર સવાર્િવ͚̗͛દ્ધષેુ
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અથારr્ તરેષુ સʿભવʭસુ તિʬદ્વપર͒તાથર્ક˄પનં ન યુક્ત͈મ͈ત ભાવઃ ।
અેતને અલપેકાિદપક્ષાશ્ચ પ્ર͈ત͉ક્ષપ્તાઃ॥ ૧૫॥
નનુ યિદ પ્રપ͉ત્ત̗પાયઃ સ્યાત્ તદા િહ તસ્યા અઙ્ગʬવં, કે͉ચદઙ્ગʬવં
ચ (var અઙ્͉ગʬવં ત)ુ વક્તવ્યમ્ । સા તુ તત્તદ્વાક્યષેુ
ઉપાયતયાેક્તસ્ય શરʫયસ્ય િવશષેણતયા પ્રયુક્તૈરેકાિદશʽદૈઃ
(var પ્રયુક્તૈરેકશʽદૈઃ) ઉપાયબુદ્ʱયહર્ʬવને (var

અેકાપેાયબુદ્ʱયનહર્ʬવને) વ્યવ͎ચ્છદ્યતે
(varવ્યવિહ્નયતે) । તˍમાત્ પવૂાͭક્તં સવર્મયુક્ત͈મત્યત્રાહ –

તત્ - િવʱયનુરાેધને નેતવ્યʬવાત્ ઇ͈ત ભાવઃ । અʳયથાઽʷયપુપનં્ન
͊સદ્ધાપેાયસ્યૈક્યં પ્રપત્તેઃ તʷપ્રસાદાપેાયʬવં ન િવ̗ʳʱયાિદ͈ત ભાવઃ ।
અેતને િનિવ͚͛શાદ્વતૈદુ્બ͉દ્ધ (var અેવં િનિવ͚͛શશેા ( text not
legible here in the original ) િનરˍતાઃ (var અેવં િનિવ͚͛શષેા)
વેિદતʳયાઃ॥ ૧૬॥
ઉક્તાથર્͏સ્થર͒કરણાય સામાʳયત ઉપાયરાʽદાથ (િવદ્વʫૃવન્)
͊સદ્વસાʱયાપેાયિવશષેાૈ તʭપ્રયાજેનં ચ િવભજતે – સમ͈થ͚͛તમવે
સાઙ્ગભરʳયાસં યથાવદનુષ્ટનાય મખુભેદેન ͊શક્ષયન્
ત͈દ્વષયકતર્વ્યશષંે નાˍતીત્યાહ– યˍમૈ પ્રયાજેનાય
ઇ͈ત શષેઃ । સકૃત્ ઇત્યનને ઉપાસનવદ્વ ૃ͉ ત્તસાપેકષʬવં
(var ઉપાસનવદસ્યાˇ͉͆ત્ત) નાˍતીત્યુચ્યતે । “સકૃત્ કૃતઃ
શાસ્રાથર્ઃ” ઇત્યસ્યાન્નાપવાદાે ના͏ˍત । પ્રત્યુત “સકૃદેવ”
ઇત્યાિદ͊ભઃ અનુગ્રહ અેવ । સદા – યાવʬફલપ્રાપ્તીત્યથર્ઃ॥ ૧૭॥
નનુ ʳયાસિનષ્ઠમવે “તસ્યવૈં િવદુષઃ” ઇ͈ત
પરાʿ͆ˈય, તʬકતર્વ્યʬવને પુ̗ષિવદ્યાઽઽʿʶ̓ાતા । સા ચ
“યન્મરણં તદવʾ͆થઃ” ઇત્યʳતા યજ્ઞદૃ͈ ષ્ટ̘પા
ચ । અતાે યાવʣ̓વં તદથ͜ કતર્વ્યસ્ય િવધીયમાનʬવાત્,
“ન પ્રયસ્યેત્ તદથર્મ”્ ઇત્યનપુપન્નમ્ । મવૈમ્ -
તત્રાિપ િહ ʳયˍતભરસ્ય કતર્વ્યાʳતરનૈરપેક્ષ્યમવે િવવ͉ક્ષતમ્ ।
યિદ તુ પ્રˍતુતિવદ્યાઙ્ગત્તયાઽત્ર યજ્ઞકૢ͈પ્તિવ͚͛ધીયતે તિહ͚͛
દશર્પૂણર્માસાદ͑નાં કૢ͈પ્તનર્ વાચ્યા । તષેાં યજ્ઞાપેયાે͉ગʬવાભાવાત્
અશ્રુતાપવૂર્તદ͍ʳવતયજ્ઞાʳતરક˄પનમનેકશાસ્ત્રાથર્દૃ͈ ષ્ટિવિધક˄પનં
(var અશ્રુતપવૂ)͜ ચાત્યʳતગાૈરવાપેહતમ્ । અેકસ્યાવʾ͆તાત્

10 sanskritdocuments.org



ʳયાસ િ ͔વ͕શ͈તઃ સવ્યાખા

પવૂર્મʳયષેાં કૢ͈પ્તશ્ચાનપુપન્ના । તˍમાત્ “અેવં શરણમʾયેત્ય
ભગવʳતં સદુશ͟નમ્ । અનુ͈ષ્ઠતક્રતુશતાે ભવત્યેવ ન
સશંયઃ” ઇ͈તવત્ યજ્ઞાિદકં સવર્મસ્ય ˌવતઃ સʿપનં્ન ભવતી͈ત
ˍતુ͈તમાત્રે તાʭપયર્ ગ્રાહ્યમ્ ।
શાર͒રકભાˊયમિપ અેતદિવરાેધને ભાવ્યમ્॥ ૧૮॥
કૃતકૃત્યસ્યાેત્તરદશાયાં ˌવાિધકારાનુગુણં (var
ˌવાધેકારાદ્યનુગુણં)ત્યાજં્ય ˌવતʳત્રિવિધપ્રાપં્ત કતર્વ્યમનુસʳધેયં
પ્રાથર્નીયં ચ સઙ્ગ્͆હ્ણા͈ત – ઉપાયાન્ - કાʿયધમાર્ન્ ।
અપાયાન્ - પ્રત્યવાયહેતનૂ્ । પરં - કેવલમ્; પ્રપત્યુત્તરકાલમ્
વા । મʱયમાં - ઉપાયાપાયવગાર્ન͍ʳવતામ્ । ˌવાહર્ˇ͉͆ ͔ત્͕ત - -

િનત્ય̘પાં તʭસમાનનૈ͈મ͉ત્તક̘પાં ચ ˇ͉͆ત્તમ્ “અપાયસં̫ લવે
સદ્યઃ પ્રાય͊શ્ચત્તં સમાચરેત્ પ્રાય͊શ્ચ͉ત્તિરયં સાઽત્ર
યʭપુનઃ શરણં વ્રજેત્॥” ઇત્યુક્તમાહ– પ્રાય͊શ્ચત્તં
ચ યાેગ્યમ્ ઇ͈ત । “અજહત”્ ઇʳયનષુજ્યતે ।
“દેવ͈ષ͚͛ભૂતાત્મʳ͆ણાં િપʬ͆ણાં ન િકઙ્કરાે નાયʿ͆ણી
ચ રાજન”્ ઇત્યાદ્યુક્તં સચૂય͈ત – િવગતʳ͆ણતા͈તઃ ઇ͈ત ।
બ્રહ્મચયાર્િદ͊ભરપાકતર્વ્યં ભગબʭપ્રપન્નસ્ય પ્રપત્યૈવ
કૃતમ્ (var પ્રપત્યૈવાપાકૃતં); દેવયજ્ઞાિદકં ʬવસ્ય (var

દેવયજ્ઞાિદ કતર્વ્યમસ્ય) મʱયમʽ͆ત્યનપુ્રિવષં્ટ કૈઙ્કયર્͈મ͈ત
ભાવઃ । દ્વʳદ્વા͈ત͈તક્ષાવચનં પાદાનાથ͜ ચ । પિરચરણગુણાન્
- કૈઙ્કયાપͭકરણભૂતાન્ ગʳધપુˋપાદ͑ન્ । યદ્વા ફલસઙ્ગત્યાગાદ͑ન્ ।
સʭસʿ͉͆દ્ધરિપ (var સʭસʿ͆દ્ધ͑રિપ) કૈઙ્કયાર્નપુયુક્તા
નવૈ ઇત્યુક્તમ્ । ભગવતઃ ઇત્યાિદના દેવતાʳતરેʾયˍતદ͑યેʾયશ્ચ
ભ˨યાિદકમિપ ન યાચ્ય͈મ͈ત સચૂ્યતે॥ ૧૯॥
ઉક્તપ્રકારસ્યાિધકાિરણઃ ˌવા͊ભમતકાલે પરમફ˄પ્રાપ્તમાહ–
પ્રપત્યઙ્ગʬવાʳદેઽિપ “િવિહતʬવાચ્ચાશ્રમકમાર્ઽિપ” ઇ͈ત
ʳયાયને ˌવતʳત્રાિધકાર͊સદ્ધે શક્તસ્યાસ્ય કતર્વ્યમ્ આજ્ઞાકૈઙ્કયર્મ્ ।
અકરણે પ્રત્યવાયરિહતમ્ અનુજ્ઞાકૈઙ્કરયમ્ ।͈દ્વ̘પમ્ ઇ͈ત –

પુʫયપાપ̘પ͈મત્યથર્ઃ॥ ૨૦॥
પરમપુ̗ષાથર્સાિધની ં ભગવʭપ્રપ͉ ͔ત્͕ત પ્રમાણતઃ પ્રભાવતઃ
પ્રવ˨͆તશ્ચ િવ͊શ͚͛ષન્ ત͈દ્વપયગ્રʴથિનમાર્ણપ્રયાજેનં ચ
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પ્ર͈તપાદય͈ત -

“યાે બ્રહ્માણં િવદધા͈ત પવૂર્મ”્ ઇત્યાિદકયા શ્રુત્યા ;
“ દેવાનાં દાનવાનાં ચ,” “ શરʫયં શરણં ચ
(var દેવાનાં ચ શરʫયં શરણં) ʬવામાહ્વાિ ͚દ͛વ્યા મહષર્યઃ
”, “ શરણં ʬવાં પ્રપન્ના યે ʱયાનયાેગિવવ͉જ͚͛તાઃ”
ઇ͈ત ˍʿ͆ત્યાિદ͊ભશ્ચ; “͏સ્થતે મન͊સ સુ̩ વસ્થે”,
“સકૃદેવ પ્રપન્નાય”, “ સવર્ધમાર્ન્ પિરત્યજ્ય”

ઇત્યાિદ͊ભઃ ભગવદ્વાક્યવગͱશ્ચ । ͊સદ્ધામ્ - પ્ર͈મતા͈મત્યથર્ઃ ।
ભગવચ્છʽદઃ । ˌવાતʳત્રે પારતʳ˚યેિપ - અવ્યવધાબેન
વ્યવધાનને વા મુ͏ક્તસાધનʬવે ; યદ્વા ˌવતʳત્રાઙ્ગʬવિવવાદેઽિપ
ઇત્યથર્ઃ ગજુનનગ્રʴથાઃ ˍતાતે્રગદ્યાદયઃ॥ ૨૧॥
ઉક્તમપુાયં સખુગ્રહણાય ˌવાનુષ્ઠાનમખુને િનગમય͈ત – અત્ર
સવર્શક્તાૈ પરમકા̗͌ણકે સવ͊͟ભમતવરપ્રદે ʳયˍતભરʬવાત્
િનભર્રʬવિનભર્યʬવસી͉દ્ધઃ
(var િનભર્રʬવ-િનભર્યʬવાિદ͊સ͉દ્ધઃ) ॥ ૨૨॥
અયમત્ર મુમુક્ષાેરનુશાસનીયસમં્રહઃ–
સદાચાયાપͭસ͉ત્તધવૂર્કં સʿયક્ જ્ઞાનં સપંાદ્ય,
ગુ̗તરાપેાયાʳતરિનˋપાદનાદ્યનુગુણજ્ઞાનશા͏ક્તિવરહાિન્નિવ͚͛ʫણઃ,
ˌવશક્યસઙ્કʬકતર્વ્યલધપૂાયપરામશનͭ પ્રત્યવસ્થાિપતઃ
ફલસઙ્ગકʬ͆ર્ʬવાિદત્યાગયુક્તસાઙ્ગભરʳયાસને કૃતકૃત્યઃ
ˌવીકૃતભરં શરʫયં ͉શ્રયઃપ͈તમવલાેક્ય િનભરાે િનભર્યશ્ચ
ˌવયʿપ્રયાજેનકૈઙ્કયͭણ સખંુ વતર્ ઇ͈ત॥ ૨૨॥
કિવતાિક͚͛ક͊ ͔સ͕હાય કલ્યાણગુણશા͈લને ।
શ્રીમતે વેઙ્કટેશાય વેદાʳતગુરવે નમઃ॥

nyAsa viMshati (896 to 917)

This stotra of 22 shlokas all in sragdharAmetre, stresses several aspects of nyAsa or prapatti

not covered by zaraNAgati dIpikA and nyAsa tilaka. To start with, the qualifications an

AchArya should possess are set out in 896, such a one should be worshipped as if he were

God Himself; [897] then the traits the shiShya must possess are mentioned in 898. The
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unflinching and unshakable faith in the efficacy of prapatti which is a vital part in the pursuit

of that path is stressed in 902. shlokas 910 and 911 refute some wrong meanings attributed

to certain words in the charama-shloka. siddhopAya and sAdhyopAya are clearly defined in

912. The stotra concludes with expressing a feeling of a sense of security and fearlessness

after a proper performance of Prapatti.

Lord varadarAja of kA nchIpuram is the Deity to whom this Stotra and the next are

dedicated.

nyAsa viMshati – vyAkhyA.

“At the desire of good and godly men” svAmI deshika has himself written a commentary

on nyAsa viMshati by way of “di NmAtra ᳚, indicating the way or method. That commentary

which is in Sanskrit Prose is given separately at pages 201 to 208. tattva-muktAkalApa is the

only other work of deshika in Sanskrit for which he himself has furnished a commentary.

That is for tattva, this is for upAya.
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